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P-19.1 Protection of Personal Information Act 2002-81

NEW BRUNSWICK
REGULATION 2002-81

under the

PROTECTION OF PERSONAL
INFORMATION ACT

(O.C. 2002-378)

Filed October 30, 2002

1 Section 1 of New Brunswick Regulation
2001-14 under the Protection of Personal Infor-
mation Act is amended by striking out “Designa-
tion of Public Bodies Regulation” and substituting
“General Regulation”.

2 The Regulation is amended by adding after
section 3 the following:

Exemptions

4 The arrangement that existed on April 1, 2001,
in relation to the disclosure to The War Amputations
of Canada of the names, addresses, and postal codes
of the holders of driver’s licences and learner’s li-
cences issued under the Motor Vehicle Act, as well
as the numbers of those licences, is exempt from the
Act.

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK 2002-81

établi en vertu de la

LOI SUR LA PROTECTION DES
RENSEIGNEMENTS PERSONNELS

(D.C. 2002-378)

Déposé le 30 octobre 2002

1 L’article 1 du Règlement du Nouveau-
Brunswick 2001-14 établi en vertu de la Loi sur la
protection des renseignements personnels est mo-
difié par la suppression de «Règlement sur la dési-
gnation d’organismes publics» et son remplace-
ment par «Règlement général».

2 Le Règlement est modifié par l’adjonction,
après l’article 3, de ce qui suit :

Exemptions

4 La mesure qui existait le 1er avril 2001, relative-
ment à la divulgation à l’organisme Les Amputés de
guerre du Canada des noms, adresses et codes pos-
taux des titulaires de permis de conduire et de per-
mis d’apprenti délivrés en application de la Loi sur
les véhicules à moteur, ainsi que le numéro de ces
permis, est exemptée de la Loi.
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